
拉阿魯哇語
序號 編號 中文 族語 備註 級別

類別 01數字計量

1 01-01 一 ucani 初級

2 01-02 二 usua 初級

3 01-03 三 utulu 初級

4 01-04 四 upatʉ 初級

5 01-05 五 ulima 初級

6 01-06 六 ʉnʉmʉ 初級

7 01-07 七 upitu 初級

8 01-08 八 ualu 初級

9 01-09 九 usiia 初級

10 01-10 十 maahlʉ 初級

11 01-11 十一 laihla ucani 初級

12 01-12 十二 laihla usua 初級

13 01-13 十三 laihla utulu 初級

14 01-14 十四 laihla upatʉ 初級

15 01-15 十五 laihla ulima 初級

16 01-16 十六 laihla ʉnʉmʉ 初級

17 01-17 十七 laihla upitu 初級

18 01-18 十八 laihla ualu 初級

19 01-19 十九 laihla usiia 初級

20 01-20 二十 mapuahlʉ 初級
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21 01-21

二十一 mapuahlʉ ucani 初級

22 01-22 二十二 mapuahlʉ usua 初級

23 01-23 二十三 mapuahlʉ utulu 初級

24 01-24 二十四 mapuahlʉ upatʉ 初級

25 01-25 二十五 mapuahlʉ ulima 初級

26 01-26 三十 matuluhlu 初級

27 01-27 三十一 matuluhlu ucani 高級

28 01-28 四十 maupatʉhlʉ 初級

29 01-29 五十 malimahlʉ 初級

30 01-30 六十 maʉnʉmʉhlʉ 初級

31 01-31 七十 mapitʉhlʉ 初級

32 01-32 八十 malʉhlʉ 初級

33 01-33 九十 masiiahlʉ 初級

34 01-34 百 hlimiungu 中高級

35 01-35 一百 ucani hlimiungu 高級

36 01-36 兩百 usua hlimiungu 中級

37 01-37 一千 ucani hlimiaili 中高級

38 01-38 一些 maini 高級

39 01-39 一次 mungahlʉ 中高級

40 01-40 一串 ucani hliurura 中高級

41 01-41 種類 ngahlana 中高級

42 01-42 一雙 tapihli 中高級

43 01-43 全部 mʉmʉa 初級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 拉阿魯哇語 2022年4月1日公告版

第 2 頁，共 54 頁



44 01-44

一點點 mamaiini 中高級

45 01-45 一半 pumaraiahlʉ 中級

類別 02代名詞、指示詞

46 02-01 你 ihlau 初級

47 02-02 我 ihlaku 初級

48 02-03 他 kana’ana 初級

49 02-04 你們 ihlamu 初級

50 02-05 我們 ihlahlamu
ihlahlamu指多
數的我們，包
含不在場者

ihlata指少數的
我們，通常指
在現場者

初級

51 02-06 他們 hlakana’ana 初級

52 02-07 你們的 isikanamu 初級

53 02-08 我們的 isikanahlamu 初級

54 02-09 他們的 isikanaisahlakana’ana 初級

55 02-10 你的 isikanau 初級

56 02-11 我的 isikanaku 初級

57 02-12 他的 isikanaisa 初級

58 02-13
我們(排除
式)

ihlakia 高級

59 02-14
咱們(包含
式)

ihlahlamu 初級

60 02-15 咱們的 isikanakia 初級

61 02-16 那個 kana’a 初級

62 02-17 這個 kani’i 初級

63 02-18 初級
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這裡 naani
64 02-19 那裡 naana 初級

65 02-20 (像)這樣 aunani 中高級

類別 03疑問詞

66 03-01 多少 tainini 中級

67 03-02 什麼 misaini 初級

68 03-03 如何 aunini 中級

69 03-04
何時(未發
生)

cuhlaumangʉ 高級

70 03-05 誰 ngahlaisa 初級

71 03-06 哪一個 siaucanisa 初級

72 03-07 哪裡 ninau 初級

73 03-08 是誰的 ngasapiisikana 高級

74 03-09 怎麼 ita’iaraisa 初級

75 03-10
多少(歲；
物)

tainini
tainini用於金
錢、時間、歲
upiaini用於物

品

初級

76 03-11
多少(程度
大小)

upiaini 初級

77 03-12 什麼地方 sasaruana ninau 初級

78 03-13
何時(已發
生)

kihlaumangʉ 初級

79 03-14 為什麼 tiaraisa 初級

類別 04親屬稱謂

80 04-01 爸爸 ama’a 初級
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81 04-02

媽媽 ina’a 初級

82 04-03
堂、表兄
弟姐妹

ahlahlalua
hlimihlimilavaʉa

中高級

83 04-04

男性長輩
(祖父；外
公；岳父)

tamu’u hlahlusa 初級

84 04-05

女性長輩
(祖母；外
婆；岳母)

tamu’u ahlaina 初級

85 04-06 親戚 muricucu 中高級

86 04-07 配偶 usumanʉ 中高級

87 04-08 女婿 alimu hlahlusa 中高級

88 04-09 舅子 tam+名 高級

89 04-10 弟媳 alimuhlimilavaʉ 中高級

90 04-11 嫂嫂 usumanʉ ahlalua 中高級

91 04-12 媳婦 alimu 中高級

92 04-13 孫子/孫女 hlamu’u 中高級

93 04-14 夫妻 muriparana 中高級

94 04-15 丈夫 usumanʉ 高級

95 04-16 姻親 valʉʉ 高級

96 04-17 兄弟姊妹
ahlahlalua

hlimihlimilavaʉa
初級

97 04-18 兄長 ahlalua hlahlusa 高級

98 04-19

(哥哥；姊 ahlahlalua 高級
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姊)通稱
99 04-20 姊姊 ahlalua ahlaina 初級

100 04-21 哥哥 ahlalua hlahlusa 初級

101 04-22
(弟弟；妹
妹)通稱

hlimihlimilavaʉa 初級

102 04-23 弟弟 hlimilavaʉ hlahlusa 初級

103 04-24 妹妹 hlimilavaʉ ahlaina 初級

104 04-25

(伯父；叔
叔；舅舅)
通稱

tam+人名 初級

105 04-26

(伯母；嬸
嬸；舅母)
通稱

ta+人名 初級

類別 05人物、身分

106 05-01 名字 ngahla 初級

107 05-02 男孩 mamaini hlahlusa 初級

108 05-03 女孩 mamaini ahlaina 初級

109 05-04 朋友 tukucu 初級

110 05-05 孩童 mamaini 初級

111 05-06 老人家 hlamama 初級

112 05-07 女性 ahlaina 初級

113 05-08 男性 hlahlusa 初級

114 05-09 人 cucu’u 初級

115 05-10 醫生 maisasavusavuanʉ 初級
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116 05-11

老師 pakiiaturua 初級

117 05-12 敵人 ahla’a 中高級

118 05-13 長官 kapitanʉ 高級

119 05-14 流氓 cucutakuliacʉ 高級

120 05-15 警察 ’aumu 高級

121 05-16 平埔族 ’aulia 中高級

122 05-17 客家人 puutu 高級

123 05-18 校長 kapitanʉ ariatʉkʉrana 中級

124 05-19 閩南人 pakisia’a 中級

125 05-20 青年 alalamurua 高級

126 05-21 神父 pakiaturua pakiau 高級

127 05-22 修女 ahlaina pakiaturua pakiau 中高級

128 05-23 外省人 hlakʉsaiiana 中高級

129 05-24 小姐 alamuru ahlaina 初級

130 05-25 學生 mamaini umaiiapʉ 初級

類別 06身體部位

131 06-01 耳朵 calinga 初級

132 06-02 大腿 vanarʉ 初級

133 06-03 眼睛 vulaihli 初級

134 06-04 臉 sapi 初級

135 06-05 嘴巴 ngusu 初級

136 06-06 頭 vungu’u 初級

137 06-07 指甲 ’ahluku 初級

138 06-08 初級
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手 ramucu
139 06-09 身體 tihla’ahlʉ 初級

140 06-10 鼻子 ngunguru 初級

141 06-11 腳 saaʉ 初級

142 06-12 牙齒 ahlii 高級

143 06-13 頭髮 vʉkʉʉ 高級

144 06-14 血 cara’ʉ 中級

145 06-15 肉 papa’a 中級

146 06-16 額頭 taucu’u 中級

147 06-17 肚子 civuka 中級

148 06-18 乳房 ’ususu 高級

149 06-19 小腿肚 tavʉhlʉvʉhlʉsaʉ 高級

150 06-20 肩膀 ahliasa 中級

151 06-21 下巴 ahlʉaʉ 中級

152 06-22 背部 likusu 中級

153 06-23 皮 kulalungu 中級

154 06-24 胸腔 takalʉ 中級

155 06-25
男性生殖
器

ngatihli 中高級

156 06-26
女性生殖
器

vuti’i 高級

157 06-27 肺 vara’ʉ 中級

158 06-28 心臟 hlikʉlʉcʉhla 中級

159 06-29 高級
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手肘 aracʉnga
160 06-30 口水 ngali’i 中級

161 06-31 膝蓋 lasahlʉ 中級

162 06-32 傷口 hlivu’u 中級

163 06-33 胃 hlaumu 中級

164 06-34 肝臟 ’aci’i 中級

165 06-35 痰 tuici 中級

166 06-36 甲狀腺腫 vi’ili 高級

167 06-37 油脂 imarʉ 高級

168 06-38 肋骨 vavaʉ 中高級

169 06-39 膽囊 palii 高級

170 06-40 拇指 taumurahla 中高級

171 06-41 喉嚨 tarunga 中級

172 06-42 舌頭 ’avasʉ 中級

173 06-43 腰部 ʉcʉlʉ 中級

174 06-44 手指 pingiramucu 中級

175 06-45 門牙 ʉsʉmʉ 高級

176 06-46 汗水 rahlʉnga 中級

177 06-47 脖子 alʉmʉsa 中級

178 06-48 鼻涕 punusu 中高級

179 06-49 關節 tapʉ’ ʉlʉ 中高級

180 06-50 臀部 ’amusula 中高級

181 06-51 腳掌 sapahlʉ 中高級
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182 06-52

頸子 kuangʉlʉhla 高級

183 06-53 腋窩 hlihliki 高級

184 06-54 腎臟 supihli 高級

185 06-55 嘴唇 lupihlingusu 中級

186 06-56 毛 ’ukuhlucu 中級

類別 07動物(含昆蟲)

187 07-01 尾巴 ’isisi 中級

188 07-02 豬 tahlakʉ 初級

189 07-03 狗 tasau 初級

190 07-04 羊 ’ukui 初級

191 07-05 貓 ngiau 初級

192 07-06 鳥 ahlamʉ 初級

193 07-07 魚 vutukuhlu 初級

194 07-08 雞 turukuka 初級

195 07-09 猴子 tapuhlacʉngʉ 初級

196 07-10 牛 kalavungu 初級

197 07-11 老鼠(統稱) taluvucu 初級

198 07-12 青蛙 tamuciakʉ 初級

199 07-13 貓頭鷹 tapʉ’ ʉ 初級

200 07-14 穿山甲 ’arʉmʉ 中高級

201 07-15 山豬 alʉmʉhlʉ 高級

202 07-16 野鴿子 tapuavuavu 中高級

203 07-17 蟲(統稱) kuli’i 中級

204 07-18 中級
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烏龜 tukuhlulu
205 07-19 蛇 vuhli’i 中高級

206 07-20 飛鼠 laarʉ 中級

207 07-21 豹 lukuhlu 中高級

208 07-22 水鹿 vutuhlu 中高級

209 07-23 熊 cumi’i 中級

210 07-24 山羌 taurungu 中高級

211 07-25 蟑螂 ’atatavangʉ 中高級

212 07-26 蜻蜓 tilungucuhlai 中高級

213 07-27 蝴蝶 tapu’ai 中高級

214 07-28 蜘蛛 sarapu 中高級

215 07-29
雄性動物
生殖器官

ngatihli 高級

216 07-30 松鼠 hlaparangʉ’isisi 中高級

217 07-31 田鼠 taluvucu hlipatuaiiailia 中高級

218 07-32 蚊子 hlatikasʉ 中高級

219 07-33 頭蝨 kucu’u 高級

220 07-34 蒼蠅 ’alaliamʉ 中級

221 07-35 蜜蜂 ahlu’u 中級

222 07-36 雄性(動物) mara ama’a 高級

223 07-37 乳豬 lamuru tahlakʉ 中高級

224 07-38 鴨 turukuka mahlipihlipi 高級

225 07-39 蚯蚓 tangaluhlu 中級

226 07-40
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動物的內
臟

rʉrʉmanʉ civuka 中高級

227 07-41 土蜂 vuriia 高級

228 07-42 蝦 ’arisakai 中級

229 07-43 大象 kalavungutaisacalinga 中高級

230 07-44 馬 tarʉmʉcʉkavahlʉ 中高級

231 07-45 雌性(動物) taihluangʉ 中高級

232 07-46 螃蟹 ’apasʉ 高級

233 07-47 蟬 hlahlali 高級

234 07-48 百步蛇 mahlʉkʉ 中高級

235 07-49 翅膀 ’alapungu 中高級

236 07-50 蝙蝠 ’alapica 中高級

237 07-51 蝸牛 tavuhlinga 高級

238 07-52 麻雀 patʉkʉrʉ 中高級

239 07-53 鍬形蟲 taruvavutungai 高級

240 07-54 老鷹 takaukau 高級

241 07-55 螞蟻 ’aira 中高級

242 07-56 鵝 kunga’a 中高級

243 07-57 水鳥 ahlamʉsahlumu 高級

244 07-58 窩巢 limu’u 中高級

245 07-59 虎頭蜂 lulucu 高級

246 07-60 跳蚤 ’atimula 中高級

247 07-61 眼鏡蛇 tavavusu 中高級

248 07-62
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烏鴉 tavua 中高級

249 07-63 幼犬 tamatitu 中高級

250 07-64 (動物的)角 ’uungu 中高級

251 07-65 蚱蜢 tavutuku 中高級

類別 08植物

252 08-01 香蕉 tavʉhlʉvʉhlʉ 中級

253 08-02 稻穀 pusiamʉ 中級

254 08-03 樹 kiu’u 高級

255 08-04 芋頭 ’intavangʉ 中級

256 08-05 甘蔗 ʉtʉvʉ 中級

257 08-06 葉子 rahlʉngʉ 中級

258 08-07 甘藷 mairangʉ 高級

259 08-08 柑橘 vaakʉ 中級

260 08-09 花朵 tavahlihla 高級

261 08-10 南瓜 vusiiakʉ 中高級

262 08-11 雜草 sʉsʉngʉ 中高級

263 08-12 玉米 viiaru 高級

264 08-13 檳榔 saviki 中高級

265 08-14 竹子 racu’u 高級

266 08-15 樹枝 rapi’i 高級

267 08-16
(植物的)果
實

masu’u 中高級

268 08-17 竹筍 cuvu’u 中級

269 08-18 高級
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香菇 tavuhlunga
270 08-19 鳳梨 pangʉtahlʉ 高級

271 08-20 草 sʉsʉngʉ 高級

272 08-21 藤類 vuici 高級

273 08-22 桃子 mimiliki ’ukuhlucu 中高級

274 08-23 李子 mimiliki 高級

275 08-24 水果 masu’u 高級

276 08-25 樹頭 palungu kiu’u 高級

277 08-26 木耳 tangʉrʉngʉrʉ 中高級

278 08-27 蕃茄 sasauvuhlu 高級

279 08-28 樹根 ramii 中高級

280 08-29 野百合 tavacihli 中高級

281 08-30 姑婆芋 cahlu’u 中級

282 08-31 胡瓜 tavu’u 高級

283 08-32 山蘇 lavahli 中高級

284 08-33 胡蘿蔔 caipu matavuhliu 高級

285 08-34 空心菜 takungukungu 高級

286 08-35 長豆 ’ʉtʉ’ʉtʉ 中高級

287 08-36 綠豆 tavangahla malangihlu 中高級

288 08-37 麥 無此詞彙 高級

289 08-38 蔥 ’aumangʉ 中高級

290 08-39 豆芽 tangura tavangahla 高級

291 08-40 百香果 tukisu 高級
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292 08-41

山藥 vukuri 中高級

293 08-42 檜木 carukacuka 高級

294 08-43 幼苗 suli’i 中高級

295 08-44 種子 tutusuli’i 中高級

296 08-45 野草莓 hlisurakʉ 中高級

297 08-46 梅子 mimiliki katapangʉ 高級

298 08-47 過貓 taliri 高級

299 08-48 山櫻花 kiutavahlihla 高級

300 08-49 咬人貓 ipihli 高級

301 08-50 山胡椒 imuu 高級

302 08-51 樹豆 ’arisangʉ 高級

303 08-52 柚子 vaakʉ 中高級

304 08-53 菸草 rahlʉngʉtamaku 中高級

305 08-54 辣椒(通稱) samʉsamʉ 中級

306 08-55 棉花 papulutanʉ 高級

307 08-56 地瓜 mairangʉ 初級

308 08-57 番石榴 hlavatʉ 初級

類別 09物品(不含食品)

309 09-01 書 suhlatʉ aiiapa 初級

310 09-02 錢 vahlituku 初級

311 09-03 球 taʉhlʉkai 初級

312 09-04 桌子 tuu’u 初級

313 09-05 電話 ’arivungua 初級

314 09-06 初級
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筆 siasuhlatʉ
315 09-07 椅子 ta’ʉhla 初級

316 09-08 藥物 savuanʉ 初級

317 09-09 電腦 tenau 初級

318 09-10 雨傘 saunga 初級

319 09-11 手錶 pakiaturu takihlahlavaʉ 初級

320 09-12 鐘錶 pakiaturua 高級

321 09-13 鉤子 siriakaihli 中級

322 09-14 細線 alali 高級

323 09-15 繩索 siakilia 中級

324 09-16 針 takʉmʉnʉ 中級

325 09-17 木杵 pangili 中級

326 09-18 枝條 kiana 高級

327 09-19 篩子 talaku 高級

328 09-20 小刀 uatapihli 高級

329 09-21 船隻 ’avangʉ 高級

330 09-22 剪刀 latipi 中高級

331 09-23 木炭 vara’a 高級

332 09-24 水桶 tapangua 中高級

333 09-25 釣竿 iacapa 中高級

334 09-26 竹筒 pupunga 高級

335 09-27 電燈 kima’a 高級

336 09-28 蓋子 vʉrʉkaʉ 中級
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337 09-29

(竹製的)刮
麻具

racusiriaʉrangʉ 中高級

338 09-30 污垢 ’aʉrʉ 中高級

339 09-31 木臼 hluungu 高級

340 09-32 棉被 carʉvʉ 高級

341 09-33 碗 takupihli 中級

342 09-34 網子 sapuarʉ 高級

343 09-35 飯鍋 sampulu 高級

344 09-36 鋸子 siriarʉarʉ 中級

345 09-37 紙張 suhlatʉ 中高級

346 09-38 杯子 tahluku 中高級

347 09-39 釣具 sipiahlalupu 高級

348 09-40 袋子 luvucu 高級

349 09-41 鍋鏟 siakakauru 中高級

350 09-42 斧頭 ariia 中級

351 09-43 夾子 latipi 中高級

352 09-44 床舖 taarʉ 中級

353 09-45 梗 vasarʉ 中高級

354 09-46 鏡子 ’ahlingu 中高級

355 09-47 工具 pahlivinga 中高級

356 09-48 弧形(底)鍋 kʉsʉngʉ 高級

357 09-49 炭灰 ’avu’u 中高級

358 09-50 瓶子 talangahlʉ 高級

359 09-51
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湯匙 taisingi 中高級

360 09-52 菜盤 tariasangiia 中高級

361 09-53 相片 ’ahlingu 高級

362 09-54 肥皂 siiahlavu 中級

363 09-55 濾酒渣網 sirisiri 中級

364 09-56 梳子 siriakucu 中級

365 09-57 揹帶 ta’uruca 中高級

366 09-58 扇子 sipariavavaratʉ 中高級

367 09-59 湯鍋 tangʉtia 中高級

368 09-60
水瓢(舀水
用)

tahluku 中級

369 09-61 電冰箱 siparatahlʉkʉtʉka 中高級

370 09-62 電視 ’ahlingu 高級

371 09-63 水管 tukusu sahlumu 中高級

372 09-64 枕頭 paanula 中級

373 09-65 鐵鎚 tatupili 高級

374 09-66 鐵釘 ʉkʉtʉ 中高級

375 09-67
卡在牙縫
之物

hliutinga 中高級

376 09-68 菜刀 siiarurutu hlatʉngʉ 高級

377 09-69 魚網 sapuarʉ 中級

378 09-70 橡皮擦 siasamusu 初級

379 09-71 簍子 kalasʉkasʉ 初級
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類別 10山川地理

380 10-01 道路 sala’a 中級

381 10-02 山林 vuvulunga 初級

382 10-03 小溪 hluhlungu 初級

383 10-04 風 varatʉ 中級

384 10-05 沙子 lavuku 高級

385 10-06 泥土 hlica’a 中級

386 10-07 河流 sakʉrahlʉ 中級

387 10-08 湖泊 taihlicua 中高級

388 10-09 森林 ilangicana 中級

389 10-10 縫隙 tavaahlia 中級

390 10-11 洞穴 tahluru 中級

391 10-12 山腳下 patʉkʉ ’ahlivi 中高級

392 10-13 土堆 sarʉʉ hlimupucu 中高級

393 10-14 岩洞 ’aravangʉ 高級

394 10-15 草原 sʉsʉsʉngʉa 高級

395 10-16 溫泉 pakuatua 高級

396 10-17 峽谷 tahlunguhlungu 高級

397 10-18 山洞 ’aravangʉ calʉ 高級

398 10-19 岩石 vatumangihlala 高級

399 10-20 瀑布 talasa 中高級

400 10-21
獨立的小
山頭

hlitucalʉa 高級

401 10-22 高級
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崇山峻嶺 cacalʉa
類別 11自然景觀

402 11-01 下雨 umusahlʉ 初級

403 11-02 太陽 tahliaria 初級

404 11-03 月亮 vulahlʉ 初級

405 11-04 天空 langica 初級

406 11-05 星星 ’acangʉrahlʉ 初級

407 11-06 雨 usahlʉ 初級

408 11-07 雪 uruhla 中級

409 11-08 冬天 ’amisana 初級

410 11-09 夏天 ahlamacicia 初級

411 11-10 雷 sululunga 中級

412 11-11 露水 pahlamʉra 高級

413 11-12 雲 lulunga 初級

414 11-13 煙 vuvula 中高級

415 11-14 閃電 ’apalata 中高級

416 11-15 旱田 vavarara 中級

417 11-16 陰天 pakamʉtʉmʉta 中高級

418 11-17 火 apuhlu 中級

419 11-18 冰 uruhla 中高級

420 11-19 地震 tʉlʉlahlʉ 中級

421 11-20 影子 ’ilipi 中級

422 11-21 颱風 pariavaratʉ 高級

423 11-22 高級
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霜 uruhla
424 11-23 水滴 sahlumutusua 中高級

425 11-24 水患 putaisa sahlumu 中級

426 11-25 春天 ahlavʉngʉlaia 初級

427 11-26 海邊 patʉkʉtʉnʉmʉ 中高級

428 11-27 秋天 ahlausahla 初級

429 11-28 彩虹 valahlʉvahlʉ 初級

430 11-29 日落 matapuahlʉ tahliaria 初級

431 11-30 天黑 sʉsʉma langica 初級

432 11-31 雨停 mikaacʉ 初級

433 11-32 刮颱風 pariavavaratʉ 初級

434 11-33 日出 murumita tahliaria 中級

類別 12建築

435 12-01 家 salia 初級

436 12-02 窗戶 cingarʉ 初級

437 12-03 門 sipangʉhlʉva 初級

438 12-04 學校 ariatʉkʉrana 初級

439 12-05 石頭 vatu’u 中級

440 12-06 屋頂 hlialuvu 中級

441 12-07 橋樑 tukusu 中級

442 12-08 工寮 tahluavʉ 中高級

443 12-09 廁所 tatiahla 中高級

444 12-10 柱子 ’ulusu 中級

445 12-11 中高級
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石堆 vatu’u hlimupucu
446 12-12 雞寮 taturukuka 高級

447 12-13 樓梯 sipailalʉngʉsa 中高級

448 12-14 庭院 vahlita saliia 中級

449 12-15 牆壁 ’ahlivi 中高級

450 12-16 穀倉 tahliulu 中高級

451 12-17 蓋屋頂 umaluvu 中高級

452 12-18 搭建圍籬 rumaruruku 高級

453 12-19 後院 pihlingana 中級

類別 13時間

454 13-01 明年 cucaihli 高級

455 13-02 晚上 ruvana 初級

456 13-03 昨天 kiira 初級

457 13-04 明天 matata 初級

458 13-05 今天 arinani 初級

459 13-06 早上 kimatata 初級

460 13-07 白天 sihlianʉ 中級

461 13-08 前天 kirasʉkira 高級

462 13-09 清晨 maivʉvʉrʉnga 高級

463 13-10 黑暗 sʉsʉma 中高級

464 13-11 傍晚 arasʉsʉma 中高級

465 13-12 接續 takuahlusuhlusu 中級

466 13-13 半夜 aisavʉrʉnganʉ 中高級

467 13-14 中級
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當時 akuisa
468 13-15 大前天 kirasʉkiira 中高級

469 13-16 待會兒 cucuvanana 中級

470 13-17 大後天 tʉkʉʉhlʉari 中高級

471 13-18 亮光 sihlangʉ langica 中級

472 13-19 後天 tʉkʉhlʉari 中高級

473 13-20 上午 kimatata 中高級

474 13-21 未來 cucuaari 中高級

475 13-22 夜 vʉrʉnganʉ 中高級

476 13-23 年輕時 akuisa alamuru 中高級

477 13-24 一下子 mu’alivatʉ 中高級

478 13-25 下午 kʉlʉpʉngʉ mahlipapu 初級

479 13-26 (幾)點鐘 pakiiaturua 初級

480 13-27 星期日 taluavaʉlana aari 初級

481 13-28 年 caihli 初級

482 13-29 天天 aariaari 初級

483 13-30 現在 kani’i 初級

484 13-31 生日 hlipaumamaini aari 初級

類別 14空間

485 14-01 裡面 rʉrʉmanʉ 中級

486 14-02 在某處 kupauhlauhlangʉ 中級

487 14-03 上面 ivavu 中級

488 14-04 前面 ahliacuvunga 中級

489 14-05 中級
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下面 lika’a
490 14-06 中間 aisa 中高級

491 14-07 外面 vahlita 中級

492 14-08 旁邊 patʉkʉ 中級

493 14-09 頂 kungukungu 中高級

494 14-10 右邊 ahlanʉ 中級

495 14-11 左邊 vaciki 高級

496 14-12 角落 ’aratingi 高級

497 14-13 某物之下 kalahlapa 高級

498 14-14 經過 micalivi 中級

499 14-15
(從某處)到
某處

miungu 中級

500 14-16 從某處 angahli… 中高級

類別 15農耕

501 15-01 鋤草 muaumuma 高級

502 15-02 犁田 marikava 中級

503 15-03 播種 umaʉrapʉ 中級

504 15-04 種苗(動作) lumalʉmʉkʉ 高級

505 15-05
穀物乾燥
簍

talaku 高級

506 15-06 犁 siriakava 高級

507 15-07 鐮刀 kakamalʉ 中級

508 15-08 鋤頭 talimau 中級

509 15-09 中高級
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倉庫 risakʉ
510 15-10 開墾 cumacucuhlu 中高級

511 15-11 肥料 tasʉ 高級

512 15-12 篩穀器具 sirisiri 高級

513 15-13 催熟(果實) uavangu 高級

514 15-14 稻草 hlʉpʉ’a 高級

類別 16狩獵

515 16-01 弓 vuuru 中級

516 16-02 矛 paahla 中級

517 16-03 箭矢 ripasʉ 中高級

518 16-04 餌 pangʉ’ʉ 中高級

519 16-05 槍 hlahlitu 高級

520 16-06 獵刀 hlitakʉ varanguhlu 高級

521 16-07 直形獵刀 hlitakʉ calavahlʉ 高級

522 16-08 獵物(統稱) kuli’i 中級

523 16-09
石壓式陷
阱

’acʉvʉ 高級

524 16-10
套頸式繩
索陷阱

tilu 高級

525 16-11 籃子 kalasʉkasʉ 中級

526 16-12 捕鳥陷阱 raisi 中高級

類別 17宗教

527 17-01 禁忌 palisia 中級

528 17-02 夢 saliri 中級
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529 17-03

巫術 tavaivala 高級

530 17-04 教會 taruacuvunga malitʉnʉlʉ 中高級

531 17-05 祖靈祭 apikaunga 中高級

532 17-06 播種祭 kilaliali taruarapʉ 中高級

533 17-07 鬼魂 ’ihlicu langica 中級

534 17-08
法器(巫醫
治病用)

tavaivala 高級

類別 18織布服飾

535 18-01 帽子 sarapungu 初級

536 18-02 衣服 tikuru 初級

537 18-03 編織 turararapuru 中高級

538 18-04 肚兜 lapai 高級

539 18-05 男用耳環 tavali hlahlusa 高級

540 18-06 女用耳環 tavali ahlaina 高級

541 18-07 褲子 vanukanuka 高級

542 18-08 破掉 mivirisi 高級

543 18-09 頭飾 hlʉngasʉ sarapungu 中高級

544 18-10 編網針 ungu situasapuarʉ 高級

545 18-11 腰帶 ’arisapʉta 中級

546 18-12 苧麻 ʉrangʉ 中級

547 18-13 染色 ʉmʉcʉmʉ 中級

548 18-14 浮織 hlitukatʉhla 高級

549 18-15 女性長褲 vanukanuka ahlaina 高級

550 18-16 高級
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苧麻線 alali
551 18-17 布匹 hlitakirʉngʉrʉnga 高級

552 18-18 妝扮飾物 siruahlʉngasʉ 高級

553 18-19
傳統女上
衣

hlʉngasʉ tikuru 高級

554 18-20 傳統女裙 hlʉngasʉ aluhli 中高級

555 18-21 鞋子 tukapʉ 高級

556 18-22
揹小孩的
背帶

siava 中高級

557 18-23 毛線 ’angʉpungusua 高級

558 18-24 裙子 ’arivuvua 高級

559 18-25
男用遮陰
布

ariatia 高級

560 18-26
男用背負
網袋

’asi’i 中級

561 18-27 擋胸巾 lapai 高級

562 18-28 袖子 tapungu 中高級

563 18-29 上衣 pariahlahlapa 中高級

564 18-30
頭帶(女用
背籃用)

ta’uruca 高級

565 18-31
織布用的
素麻線

palahlʉ 高級

566 18-32 刮苧麻 maria ʉrangʉ 高級

類別 19傳統文化與習俗
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567 19-01

女用揹籃 taapi 中級

568 19-02 圓形竹簍 parangahlʉ 中高級

類別 20交通

569 20-01 公車 likihli kikucu 高級

570 20-02 腳踏車 likihli umarua sapahlʉ 中高級

571 20-03 車站 utatungusana likihli 中高級

572 20-04 輪胎 lingicihli 高級

573 20-05 船 ’avangʉ 高級

574 20-06 車子 likihli salia 高級

575 20-07 火車 likihli ’apuhlu 高級

類別 21食物(非植物)

576 21-01 飯 uuru 初級

577 21-02 水 sahlumu 初級

578 21-03 白米 ʉvʉraʉ 高級

579 21-04 菜餚 camai 中級

580 21-05 青菜 hlatʉngʉ 中級

581 21-06 酒 mapaci 中高級

582 21-07 鹽 maihli 中級

583 21-08 蜜 ʉpʉcʉ ’ahlu’u 高級

584 21-09 蛋 ’asarʉ 中級

585 21-10 油 ’urai 高級

586 21-11 味道 pahlu 高級

587 21-12 湯 ’aau 中級

588 21-13 tavangahla 高級
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豆類
589 21-14 白蘿蔔 caipu mapuhli 高級

590 21-15 穀粒 pusiiamʉ 中級

591 21-16 糯米 maisikici 中高級

592 21-17 粥 hlipahlasahlusahluma 中級

593 21-18 小米 ʉvʉcʉngʉ 中級

594 21-19 糖 kamusia 中高級

595 21-20 豬肉 papatahlakʉ 中高級

596 21-21 麵 suuva 中級

597 21-22 醬油 tau’iu 高級

598 21-23 在來米 vuarʉ 中高級

599 21-24 米糠 hlukii 中高級

600 21-25 麵粉 ’ulunguku 高級

類別 22顏色

601 22-01 白色 mapuhli 初級

602 22-02 黑色 malicʉcʉ 初級

603 22-03 紅色 matavuhliu 初級

604 22-04 紫色的 vitunga 高級

605 22-05 黃色的 mahlisarʉ 中高級

606 22-06 咖啡色 tamahlimahlisarʉ 高級

607 22-07 灰色 tamalimalicʉcʉ 高級

608 22-08 綠色 malangihlu 中高級

609 22-09 顏色 tapaʉ 初級
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類別 23聲音

610 23-01 狗吠聲 anitasau 中高級

611 23-02 歌 sahli 中級

類別 24抽象名詞

612 24-01 聽說 hlitimahla 中級

613 24-02 獨自一人 miacaciacihli 高級

614 24-03 相同 maraiiahlʉ 中級

615 24-04 部落 miararuma 初級

616 24-05 日子 aari 中級

617 24-06 是的 aa’ ʉ 初級

618 24-07 語言 kari 中級

619 24-08 力量 manganʉ 中高級

620 24-09 目標 ualava 高級

621 24-10 文化 sitakuamia (vunguka)
sitakuamia原意
為做事情的方
法，引申為文
化vunguka借
詞，借用日語

音譯

中高級

622 24-11 意義 pahlumiamia 高級

623 24-12 結婚 alukala 中高級

624 24-13 各色各樣 tarʉtatʉatʉkʉhlʉ 中高級

625 24-14 價格 ’aa 中高級

626 24-15 用途 aruamia 高級

627 24-16 婚姻 sialukala 中高級

628 24-17 遲到 pasaʉrʉkʉcʉ 初級

類別 25行動
629 25-01 mangʉhlʉvʉ 中高級
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關上
630 25-02 賣 mi’a’a 中高級

631 25-03 去 cuu 初級

632 25-04 打開 marupangʉhlʉvʉ 初級

633 25-05 (叫人)過來 muara 中級

634 25-06 買 pu’a 中級

635 25-07 給 uvura 中級

636 25-08 來 mʉcʉkʉhlʉ 初級

637 25-09 借 umuhlii 中級

638 25-10 走路 musasala 初級

639 25-11 走(離開) micikiri 高級

640 25-12 飛 mipihlihli 中級

641 25-13 跑 (祈使) mitahlahlʉ
mitahlahlʉ跑的
原型 mitahlahla
使…跑(命令

式)

中級

642 25-14 抵達 miungu 中級

643 25-15 送(客人) puatusu 中級

644 25-16 逃跑 tapisakasakavʉ 中級

645 25-17 進入 puaruma 中級

646 25-18 翻倒 tipusa umahlivalʉ 高級

647 25-19 帶 mahlava 中級

648 25-20 趕走 palitatalalu 中高級

649 25-21 折返 tapiaili 高級

650 25-22 (植物)生長 mivararʉ 中級

651 25-23 中高級
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讓開 arasirangʉ
652 25-24 贈送(禮物) piracaucau 高級

653 25-25 沿著山巒 mulalʉvʉ caalʉ 中高級

654 25-26
(植物的果
實)掉落

mucapi 高級

655 25-27 (往)上坡 masakʉ 高級

656 25-28 接(人) tarucuvungu 高級

657 25-29 越溪而過 micalivi sakʉrahlʉ 中高級

658 25-30
向人家要

(東西)
makini 中高級

659 25-31 倒(水) pilulu 高級

660 25-32
走(向某個
方向)

mukakakua 中級

661 25-33
(藤類植物)
攀爬

matavararʉ 高級

662 25-34 逛一逛 musasasala 高級

663 25-35 追 micʉngʉhlʉ 中級

664 25-36 趕上 kisapatʉ 中高級

665 25-37 滑掉 matipilisi 中高級

666 25-38 分開 maruahlʉ 中高級

667 25-39
攜帶(如帶
傘)

mahlava 初級

668 25-40

穿(如穿衣
服)

ma 初級
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669 25-41
戴(如戴帽
子)

ma 初級

670 25-42 出現 murumita 初級

671 25-43 坐著 hlitupuru 初級

672 25-44 站著 hlimusiri 初級

673 25-45 關(門；窗) pangʉhlʉvʉ 初級

674 25-46 要來 muacʉkʉhlʉ 初級

675 25-47 來過 hlimʉcʉkʉhlʉ 初級

676 25-48 去了 musacu 初級

677 25-49 爬行 maratatasau 初級

678 25-50 看起來 kitaʉia 初級

679 25-51 拜訪 takuliliungu 初級

680 25-52 出去 musa murumita 初級

類別 26肢體動作

681 26-01 跳躍 mutuvivilau 中級

682 26-02 跳舞 musurauvu 中級

683 26-03 坐下 tupurua 初級

684 26-04 彎腰 kitukuhlu 中高級

685 26-05 掛 maaungu 中高級

686 26-06 玩(球) pasaulaula’ʉ 高級

687 26-07 拿取 umala 中級

688 26-08 打(人) marivakʉsʉ 中高級

689 26-09 刺 hlumivuru 中高級

690 26-10 中級
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射擊 kurivuru
691 26-11 跌倒 tipusa 高級

692 26-12 踢 pisuvatʉrʉ 中高級

693 26-13 推 miapualʉ 中級

694 26-14 砍伐 ʉngʉtʉhlʉ 中級

695 26-15 搖動 kuatitipa 中高級

696 26-16 折斷 maipusi 中高級

697 26-17 發抖 muutʉtʉtʉ 高級

698 26-18 抓癢 kararu 中級

699 26-19 爬上(去) mivararʉ 高級

700 26-20 躺 musa’ai 中級

701 26-21 揹(人) taruihla 高級

702 26-22 敲碎 paka’ula’ula 中高級

703 26-23 扛 umahlʉahlʉ 中級

704 26-24 翻動 pahlivalʉ 中級

705 26-25 滾落 mililingikihli 高級

706 26-26 撞到 mututupu 中高級

707 26-27 抱著 pikapu umariva 中級

708 26-28 吹 paripa 高級

709 26-29 挖掘 kumali 中高級

710 26-30 切 marapici 中級

711 26-31 游泳 makahlangulu 中級

712 26-32 藏起來 lʉmʉvʉngʉ 中級
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713 26-33

抓(如抓到
動物)

matisangalʉ 中高級

714 26-34 砍 mangʉtʉhlʉ 中高級

715 26-35 揹負(物品) taruihla 中級

716 26-36 分(東西) paruviviri 中級

717 26-37 剖切 upau 中高級

718 26-38 綁住 palʉmʉhlʉ 中高級

719 26-39 拉 rʉkʉcʉ 中高級

720 26-40 劈(木材) maripici 中高級

721 26-41 扯斷 rʉngʉtʉhlʉ 中高級

722 26-42 提著 matihlaihlai 中級

723 26-43 握著 maikupulu 中級

724 26-44 捆綁 palʉmʉhlʉ 中級

725 26-45 按住 miamʉtʉmʉtʉ 中高級

726 26-46 拔除 rumavi 中高級

727 26-47 挑選 tiapili 中級

728 26-48 散撒 muruvi’avi’a 中高級

729 26-49 啄 makiatutuku 中高級

730 26-50 插 miasihlipi 高級

731 26-51 堆積 papucu 中高級

732 26-52 搬運 taraivu 中高級

733 26-53 拔出 rupuhlu 中高級

734 26-54 攪動 tumatitiuru 中高級

735 26-55 miamutumutu
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壓住 miamutumutu 用手按壓
cumukuru用物
品壓住

中高級

736 26-56 搔癢 kumakikihli 中高級

737 26-57 握拳 maikʉpʉlʉ 高級

738 26-58 摘取 maingururu 中高級

739 26-59 晃動 kutipatipa 高級

740 26-60
剝(花生；
豆類)

kumakulici 中高級

741 26-61 涉水而過 ruahlʉ 中高級

742 26-62 振動 tʉmʉrʉtʉrʉ 高級

743 26-63 打包 acavu 中級

744 26-64 採收 maripucu 中高級

745 26-65
(將器具)磨
利

tumatarua 中高級

746 26-66 (搖)動 ʉvʉrʉvʉrʉ 中高級

747 26-67 追捕 matihlahluahlusu 高級

748 26-68 打碎 mia’ula’ula 中高級

749 26-69 倒(下) tipusa
muravʉkʉ東西
倒塌 mupalakʉ
人趴著倒下

*tipusa本詞原
意為跌倒，在
這句意為倒下

中高級

750 26-70 扭轉 patakʉsʉlʉ 中高級

751 26-71 豎立 apusiri 中高級

752 26-72 踩踏 rumakua 中高級

753 26-73 跨過 musuarai 高級

754 26-74 割 marangʉtʉhlʉ 中級
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755 26-75

掐住 maivʉtʉngʉ 中高級

756 26-76 壓制 miamʉtʉmʉtʉ 高級

757 26-77 餵食 paau 中級

758 26-78 捕抓 matisangalʉ 中級

759 26-79 撬開 miatatihlu 高級

760 26-80 (用腳)踏 rumakua 高級

761 26-81 壓扁 miahlipihlipi 中高級

762 26-82 剝皮 kumulici 中高級

763 26-83
擦(如口
紅；油漆)

lumalili 中高級

764 26-84 亂翻 mariacapacapangʉ 中高級

765 26-85 揉搓(衣物) sasamusu 高級

766 26-86 靠著 masarʉ 高級

767 26-87 鞭打 pakahlahluhlusu 中高級

768 26-88 側臥 makahlukutukututu 中級

769 26-89 削(水果) kumakulici 中高級

770 26-90 捻線 kiatali 中級

771 26-91 剪 malalatipi 高級

772 26-92 砍除 mangʉtʉhlʉ 中級

773 26-93 招手 malialʉpʉ 中級

774 26-94 剁 tumatʉtʉvʉ 中高級

775 26-95 搗 mianʉ
miatumu搗成粉
狀 mianʉ指搗
米 miarʉkʉrʉ指
搗年糕

高級

776 26-96 marisangihli 中級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 拉阿魯哇語 2022年4月1日公告版

第 37 頁，共 54 頁



打架
777 26-97 擠 maiiaʉpʉcʉ 中高級

778 26-98 低下頭 malitʉnʉlʉ 高級

779 26-99 拉(上來) rumaririusu 中高級

780 26-100 (用手)挖掘 kumakali 中級

781 26-101 剝樹皮 mariavalihlacʉ 中級

782 26-102 畫圖 tumatapaʉ 初級

783 26-103 隨意 pasacapacapangʉ 初級

784 26-104 蹲下 tukiki 初級

785 26-105 起立 umacʉka 初級

類別 27飲食

786 27-01 吃 uumu 初級

787 27-02 吸 maliamucucu
umaususu吸(現

在式)
maliamucucu將
要吸(未來式)

中高級

788 27-03 喝 miiama 中高級

789 27-04 吐 tarʉta 中級

790 27-05 咬 umaracʉ 中級

791 27-06 吞嚥 umalʉmʉsa 中高級

792 27-07 吞下 maalʉmʉ 中高級

793 27-08 燙到 mu’alulu 中高級

794 27-09 噎到 cʉlʉna 中高級

795 27-10 飽食 mavacuku 中高級

796 27-11 咀嚼 numanainai 高級

797 27-12 渴 misu’u 中級
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798 27-13

啃 maakiki 高級

799 27-14 餓 maahla 中級

800 27-15 吃(東西) umau 初級

801 27-16 吃早餐 kuamaivʉvʉrʉnga 初級

802 27-17 吃午餐 kuamamahlipapu 初級

803 27-18 吃晚餐 kuaruvaruvana 初級

類別 28認知感官

804 28-01 遇到 tarutuahlʉ 中高級

805 28-02 知道 macahlia 初級

806 28-03 看 kumita 初級

807 28-04 說 ami 初級

808 28-05 忘記(祈使) asapu 初級

809 28-06 閉(眼睛) maliʉsʉpʉ 初級

810 28-07
聞(如聞味
道)

umavali 中級

811 28-08 觸摸(物品) ʉmʉmʉcʉ 高級

812 28-09 邀請 makihluhlu
makihluhlu指簡
易的邀請

makukua指重
要活動的邀請

高級

813 28-10 感覺 cumacacurunu 高級

814 28-11 告訴(別人) kiahlahlamu 中高級

815 28-12

叫喚(如餵
雞前會叫
喚)

umaingiri 高級

816 28-13 詢問 pakisuahlai 中級

817 28-14
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答應 maimamacu 中級

818 28-15 相信 maimamacu 中級

819 28-16 謾罵 umarucarucakʉ 中高級

820 28-17
觸碰(如碰
觸到身體)

pititupu 高級

821 28-18 回應 masiaili 中高級

822 28-19 聽 tumimahla 初級

823 28-20 舔 sumasilaʉ 中高級

824 28-21 交代(事情) umarihlahlapʉtʉ
piatai’ahlʉ指需
長時間才返回
之交代

umarihlahlapʉtʉ
指需短時間就
返回之交代

中高級

825 28-22 睜眼 talavavalʉ 中高級

826 28-23 瞄準 pautaturu 中高級

827 28-24
教(如教人
寫字)

tumatuturu 中高級

828 28-25 想(思考) atʉatʉhlʉngʉ 初級

829 28-26 觀察 taravavahli 高級

830 28-27 會(做某事) macahlia 初級

831 28-28 禱告 paakiiau 初級

832 28-29 喜歡 marumuku 初級

類別 29情緒思維

833 29-01 喜愛 arumuka 高級

834 29-02 害怕 muruahlʉ 中高級

835 29-03 哭 tumangi 中高級

836 29-04 中高級
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疼愛 acalaiaʉ
837 29-05 高興 masasangarʉ 中級

838 29-06 生氣 umarucarucakʉ 中級

839 29-07 愛護 acalaiaʉ 高級

840 29-08 嚇一跳 arakicacʉ 中高級

841 29-09 快樂 masasangarʉ 中級

類別 30生活作息

842 30-01 整理 maihlahlʉmʉhlʉmʉ 中高級

843 30-02 洗(衣物) hlumahlavu 初級

844 30-03 工作 takua’i’iarʉ 初級

845 30-04 停止 mikaacʉ 初級

846 30-05 浪費 aparanasʉ 初級

847 30-06 起床 umacʉka 初級

848 30-07
再見(如互
道再見)

arupakakitamana 初級

849 30-08 小便 miiaivu 高級

850 30-09 睡覺 malusapʉ 初級

851 30-10 殺牲畜 papaci kuli’i 中級

852 30-11 大便 muatii 中高級

853 30-12 休息 taluavaʉlʉ 高級

854 30-13 睏(想睡覺) mipulatʉ 中級

855 30-14 打掃 maivʉtʉraʉ 中高級

856 30-15 學習 musuaturu 中級

857 30-16 中級
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躺臥 matasa’ai
858 30-17 做惡夢 takuliacʉ saliri 中高級

859 30-18 偷竊 mulikapʉ 高級

860 30-19 煮(菜) pasiacamai 中級

861 30-20
燒(如燒稻
草)

cumacuhlu 中級

862 30-21 打哈欠 mauuaua 高級

863 30-22
烤(如烤地
瓜)

cumacapa 中級

864 30-23
烹煮(飯／
肉／地瓜)

avavu 高級

865 30-24 等待 uapapalu 中高級

866 30-25 陷獵 ringai 中高級

867 30-26
曬乾(如將
衣服曬乾)

paari 中級

868 30-27
以杓汲水

(祈使)
maiiauru 高級

869 30-28
將水排出

(疏減)
maiiauru malivilau 高級

870 30-29

收拾(祈
使，如收
拾東西)

maihlʉmʉhlʉmʉ 高級

871 30-30 碾(米) mariarʉarʉ pusiamʉ 高級

872 30-31 晾乾 puasairi 中高級
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873 30-32

蓋被子 macarʉvʉ 中級

874 30-33
照起來／
照明

rumarauringi 中高級

875 30-34
炒(如炒花
生)

umangʉrarʉ 高級

876 30-35
以籠捕魚
蝦

talahlʉ 高級

877 30-36 蒸(如蒸飯) paucaciri 中級

878 30-37 種植 lumalʉmʉkʉ 中級

879 30-38 釣魚 pihlalupu 中高級

880 30-39 生火 puasipi 中高級

881 30-40 醃漬(祈使) lumalapingi 高級

882 30-41 燒焦 musuvaravara 中高級

883 30-42 照顧 maiiatuhluhlu 中級

884 30-43 剪(頭髮) kumakukusu 中高級

885 30-44 浸泡 sʉmʉngʉrʉ 中級

886 30-45
掀開(如掀
開蓋子)

umaururu maruataʉvʉ 高級

887 30-46 掩埋 cumacahlumu 高級

888 30-47 替換(衣服) lualiuhlu 中級

889 30-48 鎖上 tʉmʉkʉrʉ 中高級

890 30-49 鋪床 umaparʉ 高級

891 30-50

燒(如燒獵 pusua 中高級
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物的毛)
892 30-51 剝葉 takuarahlʉngʉ 中高級

893 30-52 尿急 malakulai 高級

894 30-53 量測 cumacʉpʉngʉ 高級

895 30-54 燃燒 muacucuhlu 高級

896 30-55 懸掛(祈使) piavivilau 高級

897 30-56 模仿 kiatuturu 中高級

898 30-57 飼養 umaupangʉ 中級

899 30-58 炒(飯菜) umangʉrarʉ 中級

900 30-59 點火 pusipi 中級

901 30-60 讀書 umiapʉ suhlatʉ 初級

902 30-61 喝(水) miama 中高級

903 30-62
(用鋤具)挖
掘

kumali 中級

904 30-63 (居)住 maruaru 中級

905 30-64 唱歌 pahluasahli 初級

906 30-65 玩耍 pasaulaula’ʉ 初級

類別 31生老病死傷

907 31-01 死亡 maci’i 高級

908 31-02 好痛 tamacarʉmʉ 中高級

909 31-03 受傷 muhlivu’u 高級

910 31-04 遺失 maruka 中高級

911 31-05 痛 macarʉmʉ 高級

912 31-06 中級
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流血 murucara’ʉ
913 31-07 懷孕 ruvicuaka paliiali 中高級

914 31-08 活的 mangusipi 中高級

915 31-09 放屁 murutisi 中高級

916 31-10 跛腳 pʉ’ʉlʉ 高級

917 31-11 撫養 umupangʉ 高級

918 31-12 生長 tumangura 中高級

919 31-13 疤 vakʉlʉ 高級

920 31-14 癢 macarʉngʉcʉ 高級

921 31-15 打瞌睡 matatutusuru 中級

922 31-16 打噴嚏 maaʉngʉ 中高級

923 31-17

嫁給非本
族群的族
人

alukala cucu tʉkʉhlʉ
tahlana

高級

924 31-18 痠痛 macarʉmʉ 初級

925 31-19 生病 macarʉmʉ 初級

926 31-20 化膿 muluvalakʉ 中高級

類別 32特徵

927 32-01 瘦(身形) tu’ungu
mirihli一般的
瘦 tu’ungu指生
病的瘦

高級

928 32-02 重(重量) malisʉhlʉ 初級

929 32-03 輕(重量) maliiahlʉ 初級

930 32-04 高(身高) langica 初級

931 32-05 大的 taisa 初級

932 32-06 初級
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矮(身高) manitʉkʉ
933 32-07 勤勞 tama’iarʉ 初級

934 32-08 冷 masarʉmʉ 初級

935 32-09 小的 maini 初級

936 32-10 多 matumuhlu 初級

937 32-11 漂亮 masalangʉsangʉ 初級

938 32-12 冰冷 matahlʉkʉtʉkʉ 初級

939 32-13 悶熱 pakamʉtʉmʉta 高級

940 32-14 少的 maini 初級

941 32-15 酒醉 mahlavaʉ 初級

942 32-16 笑 macaca 中高級

943 32-17 濕的 matarʉngʉrʉ 中高級

944 32-18 熟 masuru 中高級

945 32-19 厚的 makisʉmʉrʉ 中級

946 32-20

未熟的(如
這塊肉是
生的)

mata’ʉ 中高級

947 32-21 薄的 mahlipi 中級

948 32-22 髒 ’aʉrʉ 高級

949 32-23 懶惰 masavaʉ 初級

950 32-24 乾淨 marapuhli 中高級

951 32-25 很快 maliiahlʉ 中高級

952 32-26 明亮 sihlangʉ 高級

953 32-27 中級
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胖(身形) mavʉhlʉ
954 32-28 乾的 maparapa 中級

955 32-29 累 mipulatʉ 中級

956 32-30 好可憐 pakacaalai 高級

957 32-31 新的 varu’u 中級

958 32-32 舊的 ʉrʉkʉhlʉ 中級

959 32-33 近 masahli 中高級

960 32-34 燙 mua’alulu 高級

961 32-35 壞掉 marakaka 中級

962 32-36 辣 masiamʉ 中級

963 32-37 遠 masaihla 中高級

964 32-38 腫 muluvalakʉ 高級

965 32-39 彎曲 mapikulu 高級

966 32-40 久的 rahlua 高級

967 32-41 瞎了 tupi’i 中高級

968 32-42 毒 uavalʉ 高級

969 32-43 很好吃 tam sa’au 中級

970 32-44 滑 masavʉlʉ 高級

971 32-45 苦 marʉmʉ 初級

972 32-46

脆弱(如這
根鐵絲易
斷裂)

makaritʉkʉtʉ 高級

973 32-47

未成熟的 kuna avʉraʉ 高級
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(果實)
974 32-48 偷偷地 musakasakavʉ 高級

975 32-49 (人)眾多 tumahlaʉ 中級

976 32-50 輕快 makuhlakuhla 中高級

977 32-51 酸 ritu’a 中高級

978 32-52 鹹 makarimikimi 高級

979 32-53 故意 mairararahlu 中高級

980 32-54 稀爛的 mi’ula’ula 高級

981 32-55 壯碩 mahlatʉra 中高級

982 32-56 暖和 masunguli 高級

983 32-57 鈍的 malapalapangʉ 高級

984 32-58 甘甜 matiaramuramu’u 高級

985 32-59
澀澀的(味
覺)

mapalicupucu 高級

986 32-60 高瘦(身材) langica mirihli 中高級

987 32-61 (傾)斜 masirangʉ 高級

988 32-62 軟 ma’ula 中級

989 32-63 很硬 makakilingi 中高級

990 32-64 酸臭 sampangʉra 高級

991 32-65 直 maʉngʉcʉ 高級

992 32-66 滿了 mili 高級

993 32-67 好好的 mavacangʉ 高級

994 32-68 (空間)寬敞 maranarʉ 高級

995 32-69
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正確 macuuisa 高級

996 32-70 全濕透 aratarʉngʉrʉ mʉmʉa 高級

997 32-71 慢慢 muamuamuarʉ 中級

998 32-72 溫的(水) ma’avʉra 高級

999 32-73 粗(物) taisa 中級

1000 32-74 長 mʉlʉngʉsʉ 中級

1001 32-75 細 mahluahluasʉ 高級

1002 32-76 短 manitʉkʉ 高級

1003 32-77 炎熱 macici 初級

1004 32-78 成熟(果實) mavʉraʉ 初級

1005 32-79 滿滿 mili 初級

1006 32-80 英俊 masalangʉsangʉ 初級

類別 33助動詞

1007 33-01 應該 mairahlu 高級

1008 33-02 一定 tʉtʉrʉ 高級

1009 33-03 能夠 tuahlʉ 高級

1010 33-04 可能 manai 高級

1011 33-05 慶祝 kilaliali 中級

1012 33-06 擦拭 sumasamusu 中級

1013 33-07 使喚 auhluna 中高級

類別 34其他

1014 34-01 摺疊 cumacupihli 高級

1015 34-02 裂開 umarapipici 中高級

1016 34-03 umaruamia 高級
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使用

1017 34-04
溢出(如水
溢出來)

musasusuluku 高級

1018 34-05 幫忙 tumalʉlʉvʉ 中級

1019 34-06
(有東西)附
著

miacakici 中高級

1020 34-07 混以某物 umaihlivuru 高級

1021 34-08 被(搖)動的 apakutitipa 中級

1022 34-09 刷除 kumakikisi 高級

1023 34-10 依賴 masarʉ 高級

1024 34-11 倒入 karaiauru 中高級

1025 34-12 阻擋 mara’acangʉ 中高級

1026 34-13 留下 mataili 中高級

1027 34-14 聲響 anii 高級

1028 34-15 超過 micalivi 中高級

1029 34-16 崩落 milihlaʉ 高級

1030 34-17 煞車 pataluvaʉlʉ 高級

1031 34-18 尋找 ukikirimi 中級

1032 34-19 丟棄 matavilau 中高級

1033 34-20 禁止 kutuahlʉ 中高級

1034 34-21 有 maru 初級

1035 34-22 剩下 hlimʉtʉngaʉ 中高級

1036 34-23 設置 tumatamahlʉngʉ 中高級

1037 34-24 中級
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開始 ruamia
1038 34-25 完成 matilʉpʉngʉ 中級

1039 34-26 找碴 apia’arahlasʉ 高級

1040 34-27 製作(物品) tumamahlʉngʉ 中級

1041 34-28 找到 maitʉahlʉ 中高級

1042 34-29 數(計算) umaricacani 中級

1043 34-30
(獵物掉入
陷阱)陷中

maruringai 高級

1044 34-31 撞擊某物 mututupu 高級

1045 34-32 旋轉 takʉsʉʉlʉ 高級

1046 34-33 圍著某物 takʉlʉkʉlʉkʉ 高級

1047 34-34 好 mavacangʉ 高級

1048 34-35 謝謝 ’ʉ ’ʉraisa 初級

1049 34-36 不客氣 kukia arinu 中級

1050 34-37 沒有 uka’a 初級

1051 34-38 沒關係 hlimini 中級

類別 35否定詞

1052 35-01 不要 sianata 初級

1053 35-02 不可以 kuacahli 初級

1054 35-03
不是(回答
用)

ku 初級

1055 35-04

沒有(表擁
有的否定
詞)

uka’a 初級
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1056 35-05

不要(祈使
句用)

kukia 初級

1057 35-06 不知道 kuacahlia 初級

類別 36助詞或其他

1058 36-01 真的 macuisa 初級

1059 36-02 正在 無此詞彙 初級

1060 36-03 隨意 capacapangʉ 中高級

1061 36-04
好的(沒問
題)

a’ʉ 高級

1062 36-05 因為 ta’iaraisaka 中級

1063 36-06 不論 maniki 高級

1064 36-07 立即 makacani 中高級

1065 36-08 足夠 iatʉhlʉnga 中高級

1066 36-09 再 mungahlangahla 中級

1067 36-10 只有 ucanii 中高級

1068 36-11 剛剛 hlamunaa 中高級

1069 36-12 少許 aramaini 高級

1070 36-13
暫時(離開
一下)

mu’alivatʉ 高級

1071 36-14 從不 takuu 高級

1072 36-15 不該 hlakumairahlu 高級

1073 36-16 所以 kuhlaisai 中級

1074 36-17 經常 karʉkʉhlʉ 中高級

1075 36-18 hla 初級
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和
1076 36-19 偶爾 apahlapa 高級

1077 36-20
是嗎(語助
詞)

ihlaisai? 高級

1078 36-21 還(尚未) mana 高級

1079 36-22 如果 maci maci指事物
macu指人 高級

1080 36-23 很 tam 高級

1081 36-24 如此 aunaana 中高級

1082 36-25 也 mʉmʉa 中高級

1083 36-26 剛才 kicuvanana 中級

1084 36-27 整天 ucani aari 中高級

1085 36-28 都 mʉmʉa 中高級

1086 36-29 僅僅 ucaani 高級

1087 36-30 雖然 maniki 高級

1088 36-31
嗎(用在問
句)

i 初級

1089 36-32
主格標記

(各族用語)
ihlaku 初級

1090 36-33
受格標記

(各族用語)
isikanaku 初級

1091 36-34
屬格標記

(各族用語)
ihlakutakacicihli 初級

1092 36-35 在(這裡) kani’i 初級

1093 36-36 tuahlʉ 初級
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可以(做某
事)

1094 36-37 傻瓜 manga’a 高級
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